
UPOZORNÌNÍATTENTION ACHTUNG ATTENTION

APPLY EXPRESS MASK
AND PAINT BEFORE

GLUING
POUŽÍT EXPRESS MASK

NABARVIT PØED SLEPENÍM

OPTIONAL
FACULTATIF

NACH BELIEBEN
VOLBA

BEND
PLIER SIL VOUS PLAIT

BITTE BIEGEN
OHNOUT

OPEN HOLE
FAIRE UN TROU

OFFNEN
VYVRTAT OTVOR

SYMETRICAL ASSEMBLY
MONTAGE SYMÉTRIQUE
SYMMETRISCHE AUFBAU

SYMETRICKÁ MONTÁŽ

NOTCH
L INCISION

DER EINSCHNITT
ZÁØEZ

REMOVE
RETIRER

ENTFERNEN
ODØÍZNOUT

INSTRUKTION SINNBILDENINSTR. SYMBOLY SYMBOLESINSTRUKTION SIGNS

Pøed zapoèetím stavby si peèlivì prostudujte stavební návod. Pøi používání barev a lepidel pracujte v dobøe
vìtrané místnosti. Lepidla ani barvy nepoužívejte v blízkosti otevøeného ohnì. Model není urèen malým dìtem,
mohlo by dojít k požití drobných dílù.

Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and
use in well ventilated room. Keep out of reach of small children. Children must not be allowed to suck any part, or
pull vinyl bag over the head.

Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer
verwenden und das Fenster von Zeit zu Zeit Belüftung öffnen. Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Verhüten Sie,
daß Kinder irgendwelche Bauteile in den Mund nehmen oder Plastiktüten über den Kopf ziehen.

Iire soigneusement la fiche d´instructions avant d´assembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité
d´une flamme nue, et aérer la piece de temps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas âge. Ne pas
laisser les enfants mettre en bouche ou sucer les pièces, ou passer un sachet vinyl sur la tete.
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BARVYCOLOURS FARBEN PEINTURE

DÍLYPARTS TEILE PIECES
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-Parts not for use. -Teile werden nicht verwendet. -Pieces a ne pas utiliser. -Tyto díly nepoužívejte pøi stavbì. -
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68X 16H 39 PURPLE / PURPURROT / VIOLET / PURPUROVÁ

XF 2 34WHITE / WEIß / BLANC / BÍLÁ62H 11 17685

FLAT BLACK / MATTSCHWARZ / NOIR MATT / ÈERNÁ MATNÁ 1749833XF 133H 12

XF 55 110 381 1735WOOD BROWN / HOLZ / BOIS / DØEVO43H 37

RED BROWN / ROT BRAUN / BRUN- ROUGE / ÈERVENOHNÌDÁ 383XF 64 16041H 47

X 26 3GREEN / GRÜN / VERT / ZELENÁ6H 6 62 1524

X 7 19RED / ROT / ROUGE / ÈERVENÁ3H 3 159031

X 8 69YELLOW / GELB / JAUNE / ŽLUTÁ4H 4 151412

Mr.COLORAQUEOUS

GUNZE

TESTORSREVELLHUMBROLTAMIYA

APPROXIMATE COLOR MATCH

1721128XF 53GRAY / GRAU / GRIS / ŠEDÁ13H 53 71

141XF 22 1723GRAY / GRAU / FONCÉ / ŠEDÁ RLM 0260H 70

21X 1322H 322 CYANINE BLUE / CYANINE BLAU / BLEU / MODRÁ

XF 58423H 423 GREEN / GRÜN / VERT / ZELENÁ

XF 52 113RUST / ROST / ROUILLE / REZH 344

92 1182MC219 54XF 6BRASS / MESSING / CIUVRE JAUNE / MOSAZ

1795MC214 53X 10DARK IRON / DUNKEL EISEN / KOV. ÈERNÁ

Mr.METAL COLOR

XF 56 56ALUMINIUM / ALUMINIUM / ALUMINIUM / HLINÍK8SM01 99 1781
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A. 4056/17, Jasta 16b

Initially a Bavarian Jasta 16b aircraft, it ended its war service as a fighter trainer, attached to Bayerishe
Militärflieger Schule 5 in Gertshofen.

Tento stroj pùvodnì sloužil u bavorské Jasta 16b. Na konci roku 1918 se nacházel ve stavu Bayerishe
Militärflieger Schule 5 v Gertshofenu.
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B. 1370/17, Jasta 10

Flown by Vizefeldwebel Hecht of the Jasta 10, the aircraft was downed by 35th Sqn. (RFC) close to
Villers-Carbonnel on December 27, 1917. It was tested in RFC St.Omer depot during early
1918, with British marking and fuselage number G.110.

Vizefeldwebel Hecht od Jasta 10 byl péèí pilotù 35.squadrony RFC setøelen 27.prosince 1918 u
Villers-Carbonnel ve Flandrech. Stroj byl pozdìji testován s britským oznaèením a trupovým èíslem
G.110 v RFC depot v St.Omer.
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C. Jasta 18
,This colourful Pfalz was flown by Ltn.W.Kleffel of Jasta 18 in the winter 1917. In January 1918, the

aircraft was assigned to Ltn.Hanz Burkhard von Buttlar when he joined the unit. Jasta 18 marked
its aircraft in accordance with the regiment dress of its commander, Hauptman Rudolf Berthold.
In March 1918, Berthold taken over the command of the JG II. Because his Jasta 18 wasn´t
part of the JG II, Berthold interchanged the crew of Jasta 18 and Jasta 15. Since the March, also the
Jasta 18 blue/red color scheme was applied on the Jasta 15 aircraft.

Tento pestrý Pfalz byl v zimì roku 1917 pilotován poruèíkem W.Kleffelem od Jasta 18. V únoru
1918 byl stroj pøidìlen poruèíku H.Burkhard von Buttlarovi po jeho pøíchodu k jednotce. Jasta 18
mìla své stroje natøené v modro/rudém provedení podle pùvodní plukovní uniformy svého velitele,
Rudolfa Bertholda. V bøeznu 1918 Berthold pøevzal velení nad JG II, a protože jeho Jasta 18 nebyla
souèástí této vyšší jednotky, nechal vymìnit personál mezi Jasta 18 a Jasta 15, která souèástí JG II
byla. Od bøezna byl také pùvodní marking Jasta 18 pøenesen na stroje Jasta 15.
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D. 1371/17, Jasta 10
Flown by Ltn.Friedrich Rüdenberg of Jasta 10 in late 1917. The aircraft wears the unit chrome yellow
nose, wheel discs and struts. The color of the tail stripes is suggested red, however, should be
black or some other color too.

Pilot poruèík Friedrich Rüdenberg, Jasta 10, druhá polovina roku 1917. Letoun nesl oznaèení
jednotky, chromovì žlutou pøíï, vzpìry a disky kol. Barva pruhù na ocase není známa, je obvykle
udávána jako èervená. Mùže ovšem jít i o jinou barvu, napøíklad èernou.
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E. Jasta 15

Flown by Ltn.Claus von Waldow, Jasta 15, February 1918.
Pilot poruèík Claus von Waldow, Jasta 15, únor 1918
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F. 1395/17, Jasta 10

Some aircraft of the initial production batch were painted in two-tone upper surfaces camouflage,
lower surfaces remained silver. The exact colors are not reported, the aircrat are mostly introduced
in green/mauve pattern. Of course, the newest studies say the mauve was actually a brown color.
This aircraft was flown by Ltn.Aloys Heldmann of Jasta 10.

Nìkterá letadla z úvodní výrobní série dostala dvoutónovou kamufláž na horní plochy, spodní
zùstaly støíbrné. Pøesné barvy nejsou známé, udávají se obvykle zelená a fialová (lila). Novìjší
studie ovšem použití fialové zpochybòují, a udávají spíše hnìdou barvu. Tento stroj byl pilotován
poruèíkem Aloisem Heldmannem od Jasta 10.
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